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ΤΑ ΑΙΩΝΙΑ ΘΓΜΑΤΑ
II Ελληνική Βουλή προ δύω μηνών, εις συζήτησιν επί  

τών στρατιωτικών νομοσχεδίων είχε διά πρώτην ί'σως φοράν 
άσχοληθή δΓ όλιγας στιγμάς περί ζητήματος, αναφερομέ- 
νου είς τάς γυναίκας. Λεν έπρόκειτο βεβαίως ούτε περί π ο 
λιτικές ψήφου αυτών, ά λ λ ’ ούτε κ2ν περί νόμοθετημάτων  
ές εκείνων, τά  όποια εξασφαλίζουν την θέσιν τής γυναικδς 
ως ανθρώπου, ώς μέλους τής οικογένειας, ή ως κοινωνικού 
παράγοντος. Ή  Ελληνική Βουλή δέν έσυνείθισε νά άσχο-  
λήται με τοιαϋτα ζητήματα  υψηλής προνοίας καί εύγενοΰς 
Χαί δικαίας πολιτικής.

II Ελλάς, φαίνεται, ότ; διατρέχει ακόμη την περίοδον 
του πολιτισμού, καθ’ ήν θεωρείται εντροπή νά γίνεται λ ό 
γος επισημως περί γυναικός παρά άνδρών. ασχολούμενων είς 
τό σοβαρόν έ'ργον τής πολιτικής διοικήσεως. Τό πνεύμα του 
ρητού τών Ελλήνων χωρικών, οί όποιοι οταν ομιλούν διά 
τα κορίτσια των λέγουν «θηλυκά μέ συμπάθειο» φαίνεται  
ότι κυριαρχεί ακόμη είς τάς σκέψεις τών πολιτικών αντι
προσώπων του έθνους καί δ ι ’ αύτό αποφεύγουν έπιμελώς καί 
νά σκεφθοΰν άκόμη διά τό ημισυ άκριβώς του πληθυσμού  
τής χώρας.

Τήν συνήθειαν αυτήν καί τήν σιωπηλήν, ούτως είπειν,  
συνενόησιν τών πολιτευομένων μας, παρέβη ό κ. Ζυγομαλάς
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πρό δυω μηνών, άναλαβιυν νά συνηγορήστ) κατά τού άρθρου 
ιού νομοσχέδιου, δ ι ’ ού οί μή έκ νομίμου γάμου στρατεύ
σιμοι άπεκλειοντο τών προνομίων τών νομίμων τέκνων. Μέ 
όλιγας λ,εςεις του ωμιλησε περί τής δυστυχούς γυναικός, ή 
ο,.οια, αφού προδιδεται εις το εύγενεστερον τών αισθημά
των της, αφού δια παντος μέσου χάνει δ,τι έχει  πολώτι- 

μον εις τον κόσμον, αφού καταδικάζεται νά φέρη αυτή καί 
μόνη τάς υποχρεώσεις τής συντηρήσεως καί τάς εύθύνας 
τού μέλλοντος τών έκτος τού γάμου γεννωμένων τέκνων της, 
καταδικαζεται διά τού έν λόγω νομοσχεδίου νά. στερήται 
άκόμη και είς τό γήράς της τού στηρίγματος καί τής προ- 
σιασιας τού υιού, ήν ο νόμος προβλέπει διά τήν vou.iu.cv

, 1 * I I
μητέρα.

Και τοτε μεν οι Ελληνες βουλευταί έπεδοκίμκσαν τόν 
κ. Ζυγομαλαν, ύπείκοντες, φυσικά, είς τήν φωνήν τής συ- 
νειδησεως. Αλλα το ζή τη μα παρεπέμφθη είς ειδικήν έπ ι-  
¿ρο,.ην, η οποιχ,  ως τυχαιως έπληροφορήθημ.εν, απορρίπτει 

την τροποποίησιν τού νομοσχεδίου.

 ̂π ΐ)?Χεν S770Z71 παι ύπαρχουν καί σήμερον άκόμη λαοί,  
δεν ενθυμούμαι πλέον άν ειναιΖουλού ή'Ο ττεντότοι,οί όποιοι 
. χ .  /ι,αρηλικας γυναίκας η καιουν επι τής πυράς ώς άχρή-  
στους, ή φονευουν και τρώγουν, ώς μή δυναμένας πλέον νά 
ά ν . αποκριθούν είς τόν προορισμόν τής παροχής ηδονής είς 
τούς άνδρας.

Οι κα ι αδικαζοντες μιαν μεγαλην κατηγορίαν γυναικών, 
τάς όποιας μεταχειρίζονται ώς σκεύη ηδονής, είς τήν 
πληρη άπό τά  παιδιά των έγκατάλειψιν είς τό γήράς των, 
βεβαίως δεν διαφέρουν πολύ άπό τούς αγρίους, οί όποιοι 
τας καιουν. Οι άγριοι τουλάχιστον είναι δικαιότεροι, άφοΰ 
και τας ίδιας μητέρας τάσσουν είς την κατηγορίαν αυτήν. 
Οι πολιτισμένοι κάμνουν κάτι τι πλέον σκληρόν καί πλέον
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άπάνθριοπον. Διαγράφουν [Λίαν τάξιν γυναικών, κατά τό 
πλεϊστον, άνεύθυνον, άπό τό βιβλίον της ηθικής ζωής, άπό  
της νεότητάς των, πολλάκις άπό τό δέκατον τρίτον η δέκα-  
τον τέταρτον έτος της ηλικίας των. Της επιβάλλουν τό 
[Λαρτύριον της ¡Λητρότητος χέ  όλας τάς φρικτάς συνέπειας 
της και τό αίσχος καί τάς στερήσεις συντηρήσεως καί ανα
τροφής των παιδιών των. Άφαιροϋν από τά  παιδιά αυτά  
τό δικαίωαα νά έχουν εν όνοχα καί ¡αίαν θέσιν εις την 
κοινωνικήν ιεραρχίαν. Άφαιροϋν από αυτά την ήθικην προ
στασίαν καί την υλικήν χέριχναν του πατρός. Θέτουν επί  
του [Λετώπου των χίαν άνεξίτηλον σφραγίδα άτιχίας καί 
ονείδους, χωρίς τά δυστυχή αυτά παιδιά νά πταίουν π ο 
σώς διά την δυστυχίαν, εϊς ήν κατεδικάσθη καί ή χητέρα  
των εις ολην της την ζωήν. Καί επί τέλους εις έπισφράγι-  
σιν όλης αυτής τής σειράς τών αθλιοτήτων, τών οποίων η
θικός [Λεν αυτουργός είνε ό άνδρας, ανεξαιρέτως, από τών 
πρώτων αρχόντων χέχρι τών τελευταίων χειρωνάκτων, θύ- 
χ.ατα δέ αί γυναίκες καί τά παιδιά, έρχονται αυτοί πάλιν  
οί άνδρες νά δούσουν τό τελευταϊον κτύπη χα .  Καί εις [Λεν 

τόν υιόν λέγουν : Σύ δεν έχεις κανέν καθήκον καί κ α χ -
χίαν ύποχρέωσιν εις την γυναίκα αυτήν, ή όποια διά νά 
σέ ζήσν] καί σέ άναθρέψγ) ύπέστη κάθε θυσίαν καί κάθε 
στέρησιν καί εις την οποίαν καί χόνην οφείλεις την ζωήν. 
’Α λλά δεν έ'χεις καί τό δικαίωμα νά λησχοννίς την ά τ ι-  
χίαν, εις την οποίαν σέ κατεδικάσαχεν. Ό τ α ν  οί συγχω -  
ρικοί σου ή οί συχπολϊταί σου νέοι θά ύφίστανται τάς ευ
εργεσίας του προστατευτικού νόχου,σύ θά εξαιρείσαι καί θά 
σέ δεικνύουν χέ  τό δάκτυλον σέ τόν νόθον, διά τόν όποιον 
καί ή κοινωνία καί η πατρίς είναι ριητρυιά.

Εις δέ την έγκαταλελειχχένην χητερα, τής όποιας όλη ή 
ζωή ύπήρξεν έγκατάλειψις, εις τήν γυναίκα, ή όποια έ-  
καχε τό καθήκον της απέναντι του υίοϋ, χρησιχεύσασα  
καί ώς χητέρα καί ως πατέρας δ ι’ αυτόν, εις αυτήν λ έ
γουν : Καί εις τό γήρας άκόχη οφείλεις νά παλαίνις. Καί 
εις τό γήρας ¿κόχη θά ζής χέ  τήν έγκατάλειψιν καί χέ  
τό ονειδος, εις τό όποιον σέ κατεδικάσαχεν νέαν. Τό παιδί 
αυτό διατάσσοχεν, ηχείς ή πολιτεία, νά χή  σέ θεωργ α 
ξίαν συνδοοχής καί αγάπης. Δέν έχεις τίποτε νά έλπίζγς,  
εις κανένα νά στηριχθής, καί πρέπει νά άποθάνγς τόν θά
νατον τής άστοργίας καί προδοσίας τοΰ υίοϋ, άφοϋ ύπέ-  
στης νέα τήν άσ Όργιαν καί προδοσίαν του πατρός.

Καί χέ  χίαν χονοκονδυλιάν, χεταξύ δύω τσιγάρων καί 
δύω τριών τυπικών συζητήσεων συνήλθαν πέντε έξ κύριοι 
πατέρες παιδιών νοχίχών, αλλά βεβαίως καί παιδιών  
έκτος του νόχου,νά καταδικάσουν τόσα δυστυχή π λ ά σ χατα ,  
απέναντι τών όποιων ενώπιον του Θεοϋ, έ/ώπιον τής δι
καιοσύνης, ενώπιον τής αλήθειας έχουν ύψηλά καί σοβαρά 

καθήκοντα.

Καί έπαναλαχβάνοχεν εις εποχήν, καθ’ ήν τά  ζη τ ή χ α τ α  
αυτά απασχολούν τούς νοχοθέτας όλου του κόσχου, οί ό
ποιοι εργάζονται πώς νά αποδώσουν δικαιοσύνην, όπου τό 
καθεστός καί αί προλήψεις τοΰ παρελθόντος σκορπίζουν α 
δικίας. Είς εποχήν, καθ’ ήν ή άναζήτησις τής πατρότητος  
έχε ι  γίνει νόχος εις τό ίσχυρότερον των Ευρωπαϊκών κρα

τών, τήν Γερχανίαν, ΐνα παραλείψωχεν άλλας χώρας· εί» 
εποχήν καθ’ ή'ν νόχοι προστατευτικοί ψηφίζονταιδπως προσ
τατεύσουν τήν γυναίκα κατά τών χυρίων παγίδων καί δό
λων, είς άς εκθέτει τήν άθωότητά της ή πονηρία του αν-  
δρός* είς εποχήν είς τήν οποίαν όλοι, φιλόσοφοι, έπιστήχο-  
νες, κοινωνιολόγοι δίδουν τάς χεΐρας, όπως καταροίψουν τό 
παρελθόν τής αδικίας, τό όποιον δηχιουργεϊ τάς αραιώσεις 
τών πληθυσχών, τήν καταστρατηγησιν τοϋ γάχου, τήν έκ-  
χετάλλευσιν τοϋ αδυνάτου παρά τοΰ ίσχυροΰ καί τάς τάξεις  
τάς όλονέν συχπυκνωχένας τών άνθροόπων, οί όποιοι προορί- 
ζονταιδιά τό κάτεργον. Είς εποχήν εν τέλε ι ,κ αθ’ ήν δέν συ- 
ζητεΐ  πλέον κανείς ότι αί γυναίκες είναι έξ ί'σου κοινωνικοί 
παράγοντες προόδου καί εύηχερίας τών έθνών καί διά τοϋτο 
άξιαι,ώς καί οί άνδρες, τών αυτών χέτρων τής νοχοθετικής 
προστασίας καί τής δικαιοσύνης.

Δέν θέλοχεν νά προδικάσωχεν, ά λ λ ’ ού'τε καν νά π ι -  
στεύσωχεν, ότι ή διάδοσις περί άπορρίψεως τής τροποποιή-  
σεως τοϋ νοχοσχεδίου είναι αληθής. Διότι είναι φοβερόν καί 
νά σκεφθή τις άκόχη,δτι οί χελλοντες νά φέρουν τήν έκφρα- 
σιν τής έτυχηγορίας των είναι όλοι περίπου νέοι άνδρες, 
ανήκουν είς τάς τελευταίας γενεάς τών πολιτευοχένων καί 
συνεπώς, υποτίθεται, ότι καί αν δέν είχαν έχφυτον τό αί'- 
σθηχα τής δικαιοσύνης,καί άν άχβ )  υωποϋσαν προ τής λογι
κής, οχως θά παρακολουθοϋν όπως δήποτε τήν σηχερίνήν 
νοχοθετικήν ζωήν τών πολιτισχένων κρατών καί θά όδηγοΰν-  
ται έξ αυτής τουλάχιστον είς τάς πράξεις καί τάς α πο
φάσεις των.

ΑΙ Ε Μ Η Ν ΙΑ Ε Σ  ΚΑΘΗΓΗΤΡΙΑΙ 
Η  Δ ,Σ Α Δ Α Μ Ι Α Δ Ο Υ

Αί έπιστήχονές χας  διαδέχονται ή χ ία  τήν άλλην, καί 
αί έξετάσεις των άποτελοΰν έκάστοτε καί ένα νέον θρίαχβον 
δχι χ-όνον τής γυναικείας εύφυ'ίας, αλλά καί τής γυναικείας 
έπιχελείας καί τής σοβαρά; είς τάς έπιστηχονικάς χελέτας  

έπιδόσεως.
Προχθές έξητάσθη είς τήν φιλοσοφικήν σχολήν ή δίί Ά -  

δαχιάδου καί αί εύ'στοχοι είς όλα τά χ α θ ή χα τα  α π α ντή 
σεις της καί ή έργασία της ή έπιστηχ-ονική, ή τόσον ευσυ
νείδητος, προεκάλεσαν τόν θαυχ,ασχόν τών καθηγητών ώς 

καί τών παρισταχένων φοιτητών.
Τά άριστα έβρεχαν γύρω της χέ  τρόπον, ό'χι καί πολύ 

συνήθη είς τήν αί'θουσαν τών έπιστηχονικών έξετάσεων τής 
τόσον δυσκόλου καί πολυπλόκου Ελληνικής φιλολογίας.

Ό  παχψηφεί άπονεχηθείς είς αυτήν βαθχός ' Α ρ ι ά τ α  
έπισφραγίζει τήν παρ’ όλων άνοχολογουχένην έργατικότητα  
τών Έλληνίδιον φοιτητριών, αί όποϊαι είς οιαν δηποτε  
σχολήν καί άν ένεγράφησαν έως τώρα, πάντοτε διεκρίθη- 
σαν καί πάντοτε έξετιχήθησαν παρά τών καθηγητών καί 
συναδέλφων των.

Ά λ λ ’ ένω άφ’ ενός αί Έλληνίδες φοιτήτριαι έτίχησαν  
καί τιχοΰν τό έπιστηχονικόν όνοχ.α, ένώ καί έν τή  πρα
κτικά) έφαρχ.ογί) τών έπιστηχονικών γνώσεών τών διεκρίθη-
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σαν καί διακρίνονται, τί έκαχεν έως τώρα ή πολιτεία, ό
πως διευκολύν/) είς τάς έπιθυχούσας νά σπουδάσουν την είς 
τό ΙΙανεπιστηχιον έγγραφήν των ",

Ώ ς  γνωστόν χέση έκπαίδευσις διά τάς γυναίκας δεν υ
πάρχει έν Έ λ λ ά δ ι ,  ή πέραν δέ τής δηχοτικής έκπαιδευ-  
σεως παρεχοχένη είς τάς Έλληνίδας χόρφωσις οφείλεται 
είς τήν ιδιωτικήν πρωτοβουλίαν.

Τό Άρσάκειον, διδασκαλείου άποκλειστικώς, δέν παρέ
χει απολυτήριον γυχνασίου, έπειδή δέ κατά νόχον, τελευ 
ταίως ψηφισθεντα, χόνον οί τακτικώς φοιτήσαντες είς γ υ -  
χνάσιον δύνανται νά ύποβάλλωνται είς γυχνασιακάς έξετά-  
σεις, αί γυναίκες αποκλείονται τοϋ Πανεπιστηχίου, άφοϋ 
γυχνάσιον θηλέων δέν υπάρχει καί δέν είναι δυνατή χικτή  
παίδευσις είς γυχνάσιον, άφοϋ ού'τε είς τό δηχοτικόν σχο
λείου δέν υπάρχει τοιαύτη.

Ή  Πολιτεία λοιπόν άντί νά ένθαρρύνν) τήν έπιστήχονα  
γυναίκα, τής κλείει άστοργότατα τάς θύρας τοϋ Πανεπι-  

στηυ.ίου.
Καί δ ι’αύτό, άντί, ώς γίνεται άλλοΰ, νά αύξάνγ ό άριθ- 

χός τών φοιτητριών, έλαττοϋται άπό έτους είς έτος. Φέτος 
αί φοιτήτριαι όλων των έπιστηχών είναι επ τά ,  τεσσαρες 
τής φιλολογίας, δύω τής ιατρικής καί χ ία  τής φαρχακευτι-  
κής, προϊόντος δέ τοϋ χρόνου, έάν ό άκατανόητο; αυτός καί 
άδικος νόχος δέν τροποποιηθή, όταν συχπληοώσουν αί επτά  
αύταί τάς σπουδάς των, δέν θά προσελθουγ ά λλ α ι.

Αυτό έκαυ.εν ή πολιτεία, ή καρκινοβατοϋσχ πάντοτε,  
είς τά  στοιχειωδέστερα ζ η τ ή λχτχ τής προόδου, τής λογι
κής καί τής δικαιοσύνης. Ά λ λ α  καί οί έχαντες είς χειρ άς 
των ϊδιώται τήν χέσην παίδευσιν, ή όποία παρέχεται είς 
τάς Έλληνίδας, πώς άρά γε  έχρησιχοποίησαν έως τώρα 
τάς λαχπράς αυτάς έπιστήχονας, καί ποϊαι θέσεις καθη-  
γητικαί έδόθησαν είς αύτάς είς τά  άνώτερά χ α ;  παρθενα
γωγεία

Τό ’Αρσάκειου, τό όπΐον έχει συγκεντρώσει χεταξύ  ολί
γων νεωτέρων καθηγητών, όλους τού; άποχάχους τών 
γραχχάτων δασκάλους, χέ  τόν φορτικόν σχολαστικισχόν τής 
έποχής των, ποιας καθηγητρίας ‘Ελληνίδας έχοησιχοποί-  
ησε Κ αχχίαν .  Καί τά  άλλα ιδιωτικά άνώτερα παρθενα
γωγεία . τά  διευθυνόχενα κατά τό πλεΐστον άπό γυναίκα; 
άνεπτυγχένας καί φιλοπροόδου;, αί όποϊαι έννοοϋν πόσον 
διάφοοος υπό πάσαν έποψιν είνε ή διδασκαλία τής καθη
γητρίας άπό τοΰ καθηγητόΰ, πόσας καθηγητρίας έχουν 
προσλάβει ;

Ά λλ οΰ ,  είς τόπους όπου ή ρουτίνα δέν κανονίζει τήν έρ- 
γασίαν τοϋ σχολείου, ά λ λ ’ όπου πνεει άληθες πνεϋχα προό
δου, ό'χι χόνον αί καθηγήτριαι κατέχουν όλας τάς έδρας 
τών χαθηχάτων τών άνωτέρων παρθεναγωγείων, άλλά καί 
είς τά  κατώτερα σχολεία τών άρρένων διορίζονται γυναί
κες διδασκάλισαι. Είς τήν Γαλλίαν υπάρχει ειδικός νόχος 
διά τάς άποφο ίτους τών Ecoles Normales Supérieures, 
ό όποιος τάς ύποχοεόνει νά καταλάβουν έδραν καθηγητοϋ  
έπί δύο καί τρία έτη ε ’ς τά έκεϊ Λ  κεια καί Παρθεναγω
γεία τής Μέση; Έκπαιδεύσεως- τόσον πολύτιχος θεωρείται 
ή είς αυτά συνεργασία των.

Έδώ αί καθηγήτριαι κλείουν τά  δ ιπλω χατά  των είς 
τά  συρτάρια των ή τρέχουν άπό σπϊτι είς σπίτι,  ζητοϋσαι 
παραδόσεις, διότι οί άνδρε; καθηγηταί έχουν περισσότερόν 
τά  χέσα καί έχουν κληρονοχικώς πλέον καταλάβει όλας τας  
θεσεις τών γυναικών.

’Ιδού πώς αί έλληνίδες καθηγήτριαι θριαχβεύουν χ εν ,εφ ’ 
όσον έξαρτάται άπό τήν ιδίαν ικανότητα καί εργασίαν, 
άπογοητεύονται δέ καί άδικοϋνται παρ’ εκείνων, οί οποίοι 
καί συχφέρον καί ύποχρέωσιν είχαν νά τάς χρησιχοποιοΰν.

Τ Α  ΚΑΤΑ ΤΟΝ ΟΗΣΕΑ
Γ ν ρ ν α ά τ ι κ η  τ ώ ν  Π α ρ θ έ ν ω ν

<ίΈ κ  τών άγωνισχάτων τοϋ πεντάθλου, [ειπεν ο Θησευς 
τγ  βασιλίσσ/) κατά τήν διακοπήν τοΰ δευτέρου τούτων τών 
διαγωνισχάτων, τοϋ άλχατος]  πλήν τοΰ δρόχου, ούδέν άλλο 
ευρίσκω κατάλληλον πρός άσκησιν τών παρθένων. Ή  κόρη, 
κ α τ ’ έχέ  κριτήν, ούτε νά π η δ γ  είναι πεπλασχενη  έκ φυ- 
σεως, ούτε ν’ άκοντίζϊ], ούτε νά δισκοβολγ, ούτε νά π α -  
λαίν). Ή  γυνή φαίνεται άποκεκλεισχένη παντάπασι τοϋ 
σταδίου καί τών έν αύτώ τελουχένων άγώνων. Καί όχως 
καί ή γυνή πρέπει νά γυχ.νάζηται, διότι καί α ίτή  πρεπει 
νά έ χ -/) ισχυρόν καί υγιές τό σώχα. Άφοϋ, ώς γεν.κώς π ι 
στεύεται, ή γυχναστική καλούς ποιεί τούς άνθρώπους, διά 
τί νά χή  χετέχν) καί ή γυ/ή  ταύτης πρός πρόσκτησιν τοϋ 
κάλλους, καί χάριν έαυτής φύσει φιλαρέσκου, καί χάριν  
τοΰ άνδρός, άρεσκοχένου τώ κάλλει Έ ξ  ύγιοϋ; καί ισχυ
ρά; γυναικός υγιή καί ισχυρά γεννώνται τέκνα. Ά φοϋ έν τ γ  
γαστρί πρέπει έφ’ ικανόν χρόνον νά θρέψ·/) αύτη διά» τοϋ ί
διου αίχατος τό κυοφορούχενον, καί ε ί τ α ,  γεννηθέν, Οηλάσγ 
διά τοΰ γάλακτος, έπεται,  ότι πρέπει αυτη νά έχ·/) το 
σώχα εύ καί καλώς πεπλκσχένον καί νά είναι καρτερική. 
Διά τοϋτο νοχίζω, ώ βασίλισσα, ότι νέα άγω νίσχατα πρε-  
πει νά έξευρεθώσι χάριν τής γυναικός, όσα ίδιάζουσι τγ  
φύσει καί έκπληροϋσι τόν διττόν 'σκοπόν τής γυχναστικής,  
τόν τής ύγιείας καί τόν τοϋ κάλλους. Ά λ λ ά  τά  σωχατικά  
ταϋτα γυχνάσ ια  τά  χάριν τής γυναικός, πρέπει νά χ ε λ ε -  
τηθώσι καλώς καί κανονισθώσιν. ’Ιδού δέ στάδιον ένεργείας 
είς σέ, ώ βασίλισσα, ή'τις το’σω πολύ ^.εριχνας περί τοϋ φυ- 
λου σου- έκ τούτου, φρονώ, ότι πρέπει ν ’ άρξηται καί ή 
χειραφέτησι; τής γυναικός, ήν έπιζητεΐς, άπό τής δουλείας 
τοϋ άνδρός».

Α \ γ ι / ν α ϊκ ε ς  π ρ έπ ει  ν ά  γ ι / ι ι ν ά ζ ω ν τ ο ι  
π ρ ο ς  π ό Λ ε ι ιο ν .  

α’Ά ν α ξ ,  ύπέλαβεν ή βασίλισσα, πιστεύω, ότι δέν είχε;  
τήν αύτήν γνώχην περί γυναικών, ό'τε έπολεχεις πρός τάς  
Ά χα ζό να ς .  Εύρες έν ταύταις άντιπάλους ισχυρά;, οτε συν- 
επϋέκεσο χ ε τ ’ αυτών. Δέν ήσαν δέ αί Ά χα ζόνες  άνανδροι 
καί φαϋλαι, άφοϋ καί κατά τών Αθηνών έςεστράτευσαν 
καί χάχη ν  έκ τοϋ συστάδην συνήψαν περί τήν Πνύκα καί 
τά Μουσειον. Ή  ιστορία έν τούτοι; τών ανδρείων τούτων 
Ά χα ζόνω ν χρησιυ.εύει ώς έπιχείρηχα  υπέρ τή ;  γνώχης χου,  
ότι ή γυνή δύναται νά παιδευθγί στρατιωτικώς καί δ ια-
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πρεψνι εν τώ πολεμώ. ’Αφού λοιπόν υπάρχει λαός γυναικών 
πολεμικός, δεν γνωρίζω, δια τι νά μή άσκώνται καί α'ι 
κοραι καθολου καί έν πχσι τοΐς άγωνίσμασι του γυανασίου 
και της παλαιστρας. Ό  δρομος μόνος, ον ορίζεις τφ  γΰναι-  
κειω φυλω, δεν δυναται ν ’ άσκήσγ τό δλον σώμα, αλλά  
τους ποδας μονον αλλα καί ήμεΐς αί γυναίκες έχοοιεν 

χρείαν ένισχυσεως καί των χειρών καί του στήθους καίδλου, 
συνελοντι ειπεΐν, του σώματος. Έ γώ  κόρη ούσα έρριπτον 
το ακοντιον και εβαλλον μ,ακρόθεν επί σκοπόν, ενίοτε δέ 
ειχον μειζονα τού Λυκομηδους επιτυχίαν.  Τα πάντα  είνε 
ασκησις, ω άναξ. ΙΙολλαί γυναίκες καί θερίζουσι καί σπεί  
ρουσι και αλωνίζουσι καί βόσκουσι τά  ποίμνια έντός λειμώ-  
νων και δασών, μακράν της πο'λεως καί δεν πτοοΰνται 
πανταπασι τον Πάνα, ού'τε τούς συνοδούς αύτώ, καί υψη
λότερα προς τουτοις έπιτελοΰσι-ν αί γυναίκες έργα· έγνώοι 
σα τοιαυτας μ,ετερχομενας τόν ιατρόν καί θεραπευσάσας 
πολλας δυσιάτους νο'σους· πρός ί'ασιν ¡/.κλιστα τών πληγών  

και εςανθημχτων εύδοκιμοΰσι ¡/.άλλον τών άνδρών. Έγνώρι-  
σα πρός τούτοις γυναίκας περί την ποίησιν άσχολου|/.ένας 
και καθόλου περί τάς τέχνας καί τά  γράμματα  ούκ άπο-  
λειπο[/.ενας τών ομοτέχνων άνδρών. ΤΙ Ά ρ τε μ ις ,  η Δωρική 
αυτη θεότης, είνε παρθένος κυνηγέτις καί συνοδεύεται εις 
την Θήραν ύπο κοινός η έλάφου. Οί τεχνΐται ήμών παρι-  
στάσιν αύτήν ότέ ¡/.εν άκοντίζουσαν, ότέ δέ σύρουσαν βέλος 
εκ τής Φαρέτρας. Ουδέποτε άνήο παρεστάθη έ'χων άγέρω-  
χον του προσώπου παρθενικήν καλλονήν καί μεγαλοπρεπή  
σωματικήν ίσχύν καί ευκινησίαν καί κούφον βάδισμα, μεθ’ 
οΐων άπεικονίσθη η Ά ρ τ ε μ ις ,  r  αδελφή του ’Απόλλωνος,  
ή θεία αυτη κυνηγέτις. Ή  Ή ρ α  ωσαύτως πολεμική θεά 
περιφρονεΐ πολλάκις καί αύτοΟ του Διός τάς άπειλάς. Είνε 
η θεότης της καταιγίδας καί της τρικυμίας καί έξ αύτής έ-  
γεννήθη ύ ’Άρης, ο θεός του πολέμ.ου. Ή  Ά θ ηνά ,  η έκ της  

κεφαλές του Διός γεννηθεΐσα, η όβριροπάτρη, είναι ύ τύπος 
της ανδρείας καί έ'χει άκάθεκτον πολεμικήν όρμήν είνε η 
θεα τών όπλων, καί έν τή ¡/.άχγ ανατρέπει καί -καταπονεί 
καί αυτόν τόν Ά ρ η ν .  Καί αν ώς μύθοι ηθελον θεωρηθή τά  
περί τών θεών τούτων λεγομενα, θά είχόν ποτε ιστορικήν 
τινα ύπόστάσιν, διότι τ ά  της φαντασίας αποκυήματα, δσον 
παράδοξα καί αν είναι, στηρίζονται όμως επί γνησίων π α 
ραστάσεων η άλλων παρεμφερών καί δεν είναι δυνατόν νά 
διατυπωθώσιν ουτω πιθανώς καί νά συστηματοποιηθώσι 
μ,άλ.ιστα καί θρησκευτικώς. Έ ξ  άπαντος θά προϋπηοξέ τι, 
ΐνα γένηται λόγος περί αύτοΰ. "Αν αύται δεν ησαν θεαί, 
θά ησαν βεβαίως θνηταί, τοιαύτα έ'χουσαι προτεοήματα».

«Δεν είναι δέ η τοιαύτη άσκησις τών παρθένων άγνω
στος τοΐς Ε λ λ η σ ιν  οι Δωριείς,ώ Θησεΰ, ώς γινώσκεις, καί 
μ-άλιστα οί Σ π α ρτιχτα ι ,  «διαπονοΰσι τά  σώματα τών παρ
θένων διά δρόμων καί παλαισμ.άτων καί δισκοβολίας καί 
άκοντισμών ζητουσι διά τών τοιούτων γυμνασίων, ΐνα η 
τών γεννωμενων ρίζωσις,ίσχυράν έν ίσχυροΐς σώμασιν άρχήν 
λαβούσα, καλώς βλαστάν/)· καί αύταί ¡/.ετά ρώυ.ης τούς'  
τοκους υπομενουσαι, ραδιως τε άρια καί καλώς αγωνίζον
ται πρός τάς ωδίνας· καί εί' τις ανάγκη γένοιτο, δύνωνται 
υπέρ αυτών καί τών τέκνων καί της πατρίδος νά ¡/.ά/ων- [

τα ι» .  Καί σύ αυτός, ώ Θησεϋ, ό'τε μετέβης εις Σπάρτην  
μετά  του Πειρίθου πρός αρπαγήν της Ε λ έ νη ς ,  εύρες αύτην 
άσκουμένην καί χορεύουσαν έν τώ ναώ της Όρθρίας Ά ρ -  
τεμιδος. Δ ι ’ αυτό βεβαίως ή ‘Ελένη είναι η καλλίστη τών 
παρθένων, διότι άπό της παιδικής ηλικίας έγυμνάζετο. Κ α-  
κώς λυίπον, κα . εμε κριτήν, πραττουσιν όσοι μ,έμφονται 
τών ,.αρ . ικτιδών γυναικών την γύμνωσιν έν ταΐς πομ-  
παΐς και ταΐς άσκησεσιν. "Όταν καί αί γυναίκες έ π ιτ η -  
δευωσι . α α ύ ια  και οί άνδρες, δέν θά έ'χωσι ¡κητε την 
•σ χ / /  ,οο σώματος μητε την ύγιείαν κατωτέραν τούτων, 
μήτε την φιλοτιμίαν, μητε την αρετήν της ψυχής, άλλά  
θα περικοσμώνται διά φρονήματος ύψηλοΰ καί μεγάλου  
υπερ της δοςης. 'Όταν αί γυναίκες έπιτηδεύωσι μεγάλα  
καί υψηλά έργα, τότε θά τίκτωσιν αύται πραγματικούς  
κνδρα, ¡κοναι αι τοιαύται γυναίκες είνε κύριαι τών άνδρών, 
ως αί Λάκαιναι».

«Μ/ι αποστερεί λοιπόν, ώ άναξ, τάς γυναίκας τών γ υ 
μναστικών αγωνων, μηδ άπόκλειε αύτάς άπό πάσης σωμα
τικής άσκησεως. ’Εάν αύται άπό παιδικής αυτών ηλικίας 
εκγυμνάζωνται, θά βοηθώσιν υμάς τούς άνδρας έν πάσι τοΐς 
έργοις, τοΐς άπαιτοΰσιν ίσχύν καί θάρρος. Τοιαύτη είναι ή 
γνώμη μου, καί νομίζω, ότι ό νικητής τών ’Αμαζόνων δέν 
δύ 'α τκ ινά  φρονή κατά τρόπονΆιάφορον. θ ά  έ'λθη, πιστεύω 
καιρός, οτι αι ιδεαι αύται θά λάβωσιν οστά καί σάρκας, 
θά γελώσι δέ οί μεταγενέστεροι εις βάρος ύμώντών άνδρών, 
οΐτινες παριδόντες την γυναίκα , έδουλώσατε αύτην καί 
καθ-ιρ_α,ε. =.ν τη γυναικωνιτιδι, εν τελεία  ακινησία καί 
μαλθακότητι» .

’ Α ν τ ι ρ ρ ή σ ε ι ς  τ ο ν  Λ ν κ ο μ ή δ ο ν ς .

« II βασίλισσα, ώ άναξ, τάς εξαιρέσεις, ζ η τ ε ί  νά ύπα-  
γαγ·/> εις κανόνα· έ'κ τινων πολεμικών θεών κ α ί  του μ α -  
χιμου τών ’Αμαζόνων έθνους συνάγει συμπεράσματα ύπέο 
της στρατιωτικής έκγ/μνάσεως πασών τών γυναικών. 
Δέν λαμβάνει ύ π ’ ό'ψει, ό'τι ή φύσις παίζουσα ή κοιμωμένη 
άλλο ιοί ενίοτε καί μετασχηματίζει  τά ά'ντα αύτης,ώς γεν-  
νώνται τίρατα καί έξαμβλώ ματα, ούτω καί γυναίκες έχου-  
σαι ρώμην ανδρικήν. Εί τούτο είχεν ούτως, τότε ημείς οί 
άνδρες πρεπει να ενδυθώμεν τά  πλατέα  τών γυναικών ένδύ— 
¡/.ατα και νήθωμεν, ώς ό Η ρακλής παρά τή  Όμφάλν], καί 
τά άλλα πρός τούτοις μετερχόμεθα οικιακά έργα. Πολλά  
γελοία  πράγματα ζη τε ί  η βασίλισσα, & άναξ, καί ό υπέρ 
του γυναικείου φυλου ζήλος πολ.υ παραφέρει αύτην. Τσως 
¿.ν τω μελλοντι εςευρεθγ τροπος να παύσγ  η γυνη κυοφο
ρούσα καί θηλάζουσα ΤΙ βασίλισσα είπεν ,  οτι οί μ ε τ α 
γενέστεροι θά γελώσιν εις βάρος ημών τών άνδρών, ώς 
δουλωσάντων την γυναίκα καί καθειρξάντων αύτην έν τη  
γυναικωνιτιδι- φοβούμαι όμως, μη συμβγ τό εναντίον. Διό
τι γελοιον αληθώς θα ητο ν ανερχηται η γυνη επί του 
ιστού τών πλοίων καί λύγ τά  ιστία, διακόπτ·/) δέ πάσαν  
έκτό; τού οίκου εργασίαν, εις ην θέλει ηδη κατά την γνώ
μην τίςς βασιλισσης να επιδοθγ, έν καιρώ εγκυμοσύνης, 
τοκετού καί θηλασμού τών τέκνων. Πολλοί λόγοι πείθουσιν 
άληθώς, ώς καί σύ, ώ άναξ, παρετηρησας, ότι η γυνή

ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ 5

πρεπει ν ’ άσκηται- καί έγώ κ α τ ’ άρχήν δέν έναντιούμαι τή 
γνωμνι ταυτγ,  άλλά τό στάδιον καί τά  βαρέα διαγωνίσμα
τα πρεπει νά έμποδισθώσι τώ γυναικείο) φύλω. Δέν λέγω,  
δτι πρεπει αί γυναίκες νά σκιατραφώνται., άλλά δέν πρέ
πει και την απαλήν αύτών επιδερμίδα καί τό λευκόν καί 
άνθηρον αύτών τού προσώπου χ ;ώμα καί τήν χάοιν καί τό έ -  
ρασμιον ν ’άφανίζωσι διά της τραχύτητας καί της σκληρότη- 
τος τραχέων καί δύσκολων πολεμικών άσκήσεων. Γυνή έχου-  
σα, κ α τ ’ εμέ κριτήν, τάς χεΐρας τήλων άνάπλεω, μελαίνας  
εκ πισσης καί άσβόλης, ίδρώτος άπόζουσα καί τό πρόσω- 
πον υπο τού ήλίου κεκαυμένον καί πλήρες ρυτίδων, δέν 

δυναται νά είναι μηδέ νά όνομάζηται'γυνή. ’Έ π ε ιτ α  τάς  
ίδεας αύτης ούδ’ αύταί αί ομόφυλοι αύτ'?ί παραδέχονται·  
εαν όε ετίθετο εις ψηφοφορίαν τό ζήτημα τούτο, θά κ,ατέ- 
πιπτεν ή γνώμη της βασιλισσης διά καταπληκτικής πλειο-  
ψηφίας».

Ή  βασίλισσα εις τούς λόγους τούτους τού βασιλέως ού- 
δεμιαν ε’δωκεν άπάντησιν ένεκα τής έπαναλήψεως τών άγώ -  
νων, έφαίνετο όμως πολύ ήρεθισμένη καί έλυπεΐτο, διότι  
δέν ήδύνατο ν’ άντικρονσν) τά ; επιχειρήματα, τά όποια  
μετεχειρίσθη ούτος κατά τής γνώμης της.

( Ά π ό  τό βιβλίον τού κ. Μ. Βρατσάνου)

ΕΙΣ ΤΟΝ ΚΑΥΚΑΣΟΝ
ΑΙ ΓΥΝ ΑΙΚΕΣ ΤΗ Σ ΓΕΩ ΡΓΙΑ Σ
‘Η «ώραία» Γεωργιανή, «ή ώραία» Κιρκασία, εϊνε ό 

συνηθης τρόπος έκφράσεως, όταν όμιλοΰμεν διά τάς γυναί
κας τού Καυκάσου· καί τό έπίθετον δέν εϊνε ύπερβολικόν. 
Ά λ λ ’ ας έξετάσοιμ,εν τήν χώραν πρώτον καί έπειτα  τούς 
κατοίκους. ‘Η Γεωργία, εϊνε γνωστή· εϊνε ή χώρα, ή έκ-  
ρωσσισθεΐσα σήμερον, ή οποία έκ.τείνεται εις τούς ποόπο-  
δας τού Καυκάσου, μεταξύ τής Μαύρης καί Κασπίας θα 
λασσης. ΤΙ άρχαία παράδοσις τού «Χρυσού Δέρατος» έμεινε 
ζώσα εις τόν τόπον, όπου υπάρχουν καί έρείπιά τινα, τά  
όποια λέγουν ότι εϊνε τού πύργου τού Ίάσωνος. Πολιτι-  
κώς ή χώρα αυτη εΐχεν επίσης τήν περίοδον τής δόξης της. 
ιδίως κατά τόν δωδέκατον αιώνα, υπό τήν βασίλισσαν 
Γαμάρα, τήν όποιαν δοξάζουν ακόμη τά  δημοτικά τραγού
δια· οί Γεωργιανοί κυοιαρχοϋσιν εις δλην τήν χώραν τού 
Καυκάσου, έπειτα  αί έπιδρομαί, οί αδιάκοποι πόλεμοι, αί 
εμφιλιαι ταραχαί έπέφερον τήν εθνικήν διάσπασιν εις διά
φορα μέρη, έως τήν ημέραν, κατά τό 1 8 0 1 ,  δπου ό άσθε- 
νης βασιλεύς Γεώργιος ΧΐΙΙ έκληροδότησεν εις τόν Τσάρον 
πάν δ,τι τού έμενε άπό τό βασίλειον του.

Ά π ό  τότε ή Γεωργία, ή όποια,άληθώς, εϊχεν ήδη χάση  
την ελευθερίαν της, ένώθη έπισήυ.ως μέ τήν Ρωσσικήν Αύ-  
τοκρατορίαν. Εις τήν οριστικήν αύτήν υποταγήν τής άρ- 
χαιας χωράς τής Γεωργίας εις Μοσχοβιτικήν έπαρχίαν,  
αναφέρεται έν έπεισόδιον, τό όποιον δέν στερείται τραγι-  
κοτητος. Έ π ί  κεφαλής τών άνθισταμένων τήν τελευταίαν  
ωραν, ητο ή χήρα βασίλισσα, γυναίκα ένεργητική, ίσχυρο- 
γνώμων, άληθής τύπος τής άρχαίας Γεωογιανής φυλής. "Ό
ταν ό ισχυρός Τσάρος τήν προσεκάλ,εσε ν’ άφηση τήν χ ώ 
ραν τών προγόνων της καί νά έλθ·/) εις ΙΙετρούπολιν, διά νά 
περάσνι τό τέλος τής ζωής της, άπολαμβάνουσα όλας τάς

/  ί γ  ̂  ̂ / , » , '
ιΐμας, αι οποιαι ανήκουν εις μιαν εκπεσούσαν μεγαλειό
τητα, ηρνηθη οριστικώς. Τά πράγματα  έμ,ειναν ώς έκεΐ 
κατ αρχας· έπειτα ,  παρουσιάσθη πρός αύτήν ένας πρίγ-  
κηψ με διαταγήν άπό τόν νέον άρχοντα, νά έπαναλάβγ  
με απειλήν εις την πρώην βασίλ,ισσαν, τήν ήδη άπορριφθεΐ- 
σαν προσκλησιν. Καί αύτήν τήν φοράν άκόμη ή πριγκή-  
πισσα ηρνηθη. Ά π ’ έξω, έν τούτοις, οί Ρώσσοι στρατηγοί 
ευρισκον οτι η συνομ,ιλία διαρκούσε πολλήν ώραν, άνυπομο-  
νούντες δε παρηγγειλαν εις τούς διχπραγματευοαένους νά 
παρουν τήν βασίλισσαν, «άπό τό χέρι» καί νά τήν φέρουν 
εξω. Προ τής ύπερτάτης αύτής προσβολής, αυτη τότε έ
βγαλε άπό την ζώνην της τό έγχειοίδιόν της, τό όποιον δέν 
εγκατελειπε ποτε, καί τό έβύθισεν εις τήν κ,αοδίαν τού ά
πιστου υπηκόου της, προφερουσα αύτήν μόνον τήν λέξιν: 
«Προδοτα ! » Μετά τ α ύ τ χ  άφησε νά τήν οδηγήσουν μαζή  
με τους δυο υιούς της, καί έχάθη διά παντός. Ποτέ δέν 
ηκουσθη να ομιλούν δι αύτήν· λέγουν μ.όνον δτι, πολλά  
έτη ήτο φυλακισμένη εις μίαν Ρωσσικήν πόλιν, ά λ λ ’ ή ή
μερα, αί λεττομερειαι, τό έτος τού θανάτου της, έμειναν 
άγνωστα.

Οι κάτοικοι τής Γεωργίας δέν ησαν, μ ’ δλον τούτο, 
διαθεσεως να ταφούν ύπό τό πένθος τού παρελθόντος. Γεν
νημένοι δια την εύκολον καί εύτυχή ζωήν, δέν έπαυσαν 
ακόμη και υπο τον μουσουλμανικό ν ζυγόν, νά τρέφωνται μ.έ 
άσματα και με έρωτα, καί αύτην τήν φοράν άκόμη ά π ε -  
τίναξαν τήν περαστικήν ¡/.ελαγχολίαν των καί έπανήλθον  
εις τήν φυσικήν άμερημνησίαν των. Ή  Τυφλίς, ή πρωτεύ
ουσα τού τοπου, η πολι; αυτη η κατά το ήμισυ χριστια-  
νικη, η τοσον ύμνηθεΐσα άπό τούς ποιητάς καί συγγραφείς, 
συνεμορφώθη μέ τήν νέαν τύχην της, γρηγορότερα καί καλ
λίτερα, παρ’ δ ,τι καί αύτοί οί Ρώσσοι ήλπιζαν.

Ή  μάλλον ή μεταβολή αύτήν ήτο πρός ό’φελός της, 
διότι άπέκτησε δρόμους καί μέγαρα. "Οσον διά τήν τοπο
θεσίαν, εμεινε φυσικά και αυτη θαυμασία καί μεγαλοπρε
πής συγχρόνως, καί αί Γεωργιαναί, τά  ούρί τού «παραδεί
σου χύτοϋ τού Καυκάσου» έχουν πάντοτε τά  θαυμάσια 
μαύρα μαλλιά  των, τά  ώραία χρώ ματά  των, τά  Φωτεινά 
γαλανά μάτιά των καί τήν ιδιαιτέραν χάριν νά φέρουν τόν 
πέπλον των, τόν όποιον Ονομάζουν Τ σ α ό ν ρ α. "Οταν, 
μιά άνοιζιάτικη βραδιά,ή μυρισμένη αύρα περνά επάνω άπό  
τόν ποταμό καί τά  πέριξ ύψηλά βουνά, μέ τήν δύσιν τού 
ήλίου φαίνονται μενεξεδένια, αί ώραΐαι γυναίκες τής Τιφλί
δας, εξέρχονται άπό τά  ιδιαίτερα διαμερίσματά των, εις 
τάς ταράτσας καί τούς κήπους τών οικιών, καί ύπό τό φώς 
τής σελήνης φαίνονται οί πλέον εύ’θυμοι δμιλοι, καί λάμ.- 
πουν κάτω άπό τούς πέπλους τά  πλέον φωτεινά μάτια .

Εκείνο το οποίον προ παντός διακρίνει τάς Ά ν α τ ο λ ίτ ι -  
δας, εϊνε τελεία  άφροντισία διά τά  πράγματα τού σπιτιού. 
Ό τ α ν  ή Καυκασία δέν πίνει κρασί άπό τό Κ^ίοΙίβΐίΘ, δέν 
δοκιμ.άζν) νέα στολίδια ή δέν παίζν) μ.ουσικήν δΓ ένα κύ
κλον φίλων της, νά εισθε βέβαιοι δτι εύρίσκεται εις τά  
λουτρά, εις τό ταταρικόν διαμέρισμα τής πόλεως. Έ κ εΐ  αί 
κυρίαι τής Τιφλίδος κάμνουν τάς επισκέψεις των μεταξύ  
των, όμ-ιλούν, διασκεδάζουν, μέ δλην τους τήν ελευθερίαν.
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ουνΕις ένα γειτονικόν δωμάτιον τραγουδιστοί τραγουδ  
τραγούδια ελαφρά ¡/.ε συνοδείοςν κιθάρας ή βιόλος.

Μια Ευρωπαία θά έκουράζέτο γρήγορα άπο τήν ¡/.ονό- 
τονον αύττιν διοσκεδοσιν, άκου.·/] περισσότειον,δπου τά  λου
τρά των δεν είνε οΰτε πολύ αναπαυτικά ούτε πολύ καθαρά 
αλλ αι ωροΐοι του το'που δεν φροντίζουν τόσον διά τούτο· 
άρκει νά διασκεδάζουν.

Δεν είναι ανάγκη νά ει'πωρ.εν δτι εις την Τιφλύδο, την 
πρωτεύουσαν, αί κοσμικοί συναθροίσεις και διασκεδάσεις 
δεν λείπουν. Ο διοικητές τής έπαργίας εχει ουλήν ι/,εγο-  
γολοπρεπή, αί οίκογενειαι των άνωτάτων υπάλληλων καί 
αξιωματικών Ρωσσων δίδουν εσπερίδας καί γεύμ.ατα, δπως 
εις την Πετρουπολιν, αλλά βεβαίως δεν θά εΰρωμεν έκ εϊτά  
εθνικά ήθη καί έθιμα τοϋ το'που.

”Ας ο'μιλήσωμεν λοιπόν διά τό "Αγιον’Όρος ( M t a z m in ta )  
το οποίον ύψοϋται εις τό κέντρον της πο'λεως καί εις την 
κορυφήν του ύψοϋται ό "Αγιος Δαυίδ ό προστάτης των γυ
ναικών της Γεωργίας. Κατά παλαιο'τατον εθιμον, κ. ίθε νέα 
κορη, η οποία είναι ερωτευμένη άναβκίνει τον άγριον λόφον 
και όταν φθάση εις την κορυφήν, πέρνει μίαν πέτραν καί 
την π ετα  εις τάς επάλξεις του τοίχου. ’Εάν η πέτρα μείνη 
εκεί καρφωμένη, τό όποιον συμβαίνει κάθε τόσον, αυτό ση
μαίνει οτι η ζητούσα την γνώμην του θεοΰ δύναται νά 
ειναι βέβαια διά την αγάπην τοϋ φίλου της· εάν ξαναπέστ) 
πρεπει να καμ.·/) υπομονήν μίαν εβδομάδα, διότι μόνον κάθε 
Π έμπτην δυνανται νά έπαναλαμ,βάνουν τό παιγν  διον αυτό. 
Το αυτό κάμνει καί η ΰπανδρος γυναίκα,η οποία δέν είναι

Ε Π Ι Φ Τ Λ Α Ι Σ
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Κ Α Κ Ο  Μ Α Τ Ι
(Συνέχεια )

‘Ο φίλος τής Ά λ ικ η ς  έγύρισε στό ξενοδοχείο τή ς Ρ ώ μ η ς  ά π ό  τον 

ίδιο δρόμο’ ή  Βραδιά ή τα ν ε  θα υ μ α σ ία  τό φως του φεγγαριού έκανε νά 
φ αίνετα ι σαν α σ ημ ένια  τή  θάλασσα. Σ τό  ανο ιχτό  π έλ α γο ς  ή  ψ α τά δ ι- 

κες βάρκες μέ τ ά  φαναράκι στην π λ ώ ρ η , γ έμ ιζα ν  τη ν  θάλασσα μέ 
τά  κόκκινα αστέρ ια , ό καπνός τοϋ Βεζούβιου, άσπρος τη ν  η μ έρ α , 
φαίνουνταν τώ ρα σαν φ ω τεινή  σ τή λ η .

Με ρικοί λαζαρόνοι περπατούσανε α κ ό μ η  στήν ακ ρ ο γ ια λ ιά , συγκινη- 
μένοι χω ρίς νά τό  ξέρουνε από  τό μ α γ ικό  αυτό  θέα μ α . Ά λ λ ο ι  καθι

σμένοι στήν άκρη μ ιας βάρκας τραγουδούσανε «Λ ουκία» ή  τή  ρο- 
μ ά ντσ α  τή ς  μόδας, μ έ  φω νή ποϋ θά τ ή  ζήλευα ν πολλο ί τενόροι. ‘Η  
Ν εά π ο λ η  κ ο ιμ ά τα ι α ρ γά , δπω ς ή  περισσότερες μεσημβρινές πόλεις· 
κ α ί δμω ς τά  παράθυρα ενα , ένα έσβυναν τά  φ ώ τά τους κα ί δέν έμ ε-  
ναν φω τισμένα  πα ρ ά  μερικά καφενεΓα.

Ό  Π α ύ λος έπλ ά γ ια σ ε , κα ί δέν άργησε νά κοιμηθή· Ό π ω ς  δλοι 
ποϋ εταξείδεψ αν πολλές μέρες νόιαιζε π ώ ς τό κρεββάτι κουνιότανε, 
σάν τό  ξενοδοχείο τή ς  Ρ ώ μ η ς  νά ή τα νε  δ Α εοπάλδος. Ή  αίσθηση 

α υ τή  τό» έκανε νά νειρεύεται πώ ς ή τα νε α κόμ η  σ τή  θάλασσα κα ί πώ ς 
εβλεπε στήν προκυμ α ία  τ ή ν  Ά λ ικ η ,  πολυ κ ίτρ ινη , ¡"στο π λ ά ι τοϋ 
κατα κόκκινου  θείου τη ς ,π ο ϋ  τοϋ εκανε σημείο μέ τό χέρι νά μ ή  π λ η -  
σ ιάση· τό  πρόσω πο τή ς  νέας εξέφραζε μ ιά  μ εγ ά λ η  λ ύ π η , κα ί τοϋ 

έλεγε νά φ ύγη , ύπακούοντας, χω ρ ίς νά θέλη ,σ έ  ανώ τερη α νά γκη .
Τό όνειρο αυτό , τό  όποιο τοϋ φαίνουνταν σάν α λ ή θ εια , λύπησ ε πολυ 

τόν Π α ΰ λο , σέ τέτοιο βαθμό ποϋ τόν έκανε νά ξυ π ν ή σ η , κα ί ή τα νε

ευτυχής εις τόν οΐκόν της, ή εκείνη ή όποία επιθυμεί νά 
άποκτήση τέκνα.

Καί ό άγιος Δαυίδ, θά ήτα αχάριστος άν δεν έ'διδε 
καμμιαν άπάντήσιν εις τάς ωραίας ποϋ τον παρακαλοϋν, 
διότι αύταί αί γυναίκες τοϋ Καυκάσου μέ τάς λεύκάς χ ε ι -  
ράς των έ'κτισαν τόν ναόν αυτόν.Διηγούνται δτι όταν ή κοι- 
νότης έπέτρεψε την κατασκευήν τοϋ ναοϋ εύοον τ ά  αναγ
καία υλικά ευκόλως, αλλά δέν είχον τά έ'ξοδα διά τά  
κάρα, τά όποια θά τά  έ'φεραν έκεΐ επάνω. Τί έ'καμαν 
τότε ; Καθε γυναίκα ή νεκνις, άναβαίνουσα τόν λόφον 
ήτο υποχρεωμένη νά φέργ μαζή  της καί πέτρας. Καί 
δλαι έ'δειξαν τόσην προθυμ'αν, ώστε δταν ό ναός έτε-  
λείωσε, έμενε υπόλοιπον ένας σωρός από πέτρες, αί όποΐαι 
έπερίσευσαν, καί αί όποΐαι υπάρχουν ακόμη μ-έχρι σήμερον.
’Από αύτάς μεταχειρίζονται δσαι έρχονται νά έρωτοϋν
το μαντεΐον.

Τήν όγδόην Πέμπτην μ ετά  τό Πάσχα είναι ή εορτή 
τοϋ άγιου Δαυίδ. Τήν ημέραν αυτήν ολόκληρος σειρά από  
γυναίκας τής Τυφλίδος μέ ελαφρά φορέματα καί μέ τούς 
πέπλους κυματίζοντας άναβαίνουν εις τόν ναόν καί πολλοί 
ερωτευμένοι συνοδεύουν τάς ωραίας των τραγουδοϋντες.’ΐδού 
στίχοι τής ημέρας :

«Σήκωσε τόν πέπλον σου ! Γιατί κρύπτεσαι ( Τό άίνθος 
τοϋ κήπου κρύπτεται ; —  Σήκωσε τόν πέπλον σου ! ’Ά 
φησε δλους νά ιδοΰν τό θελκτικώτερον πλάσμα τοϋ κόσμου! 
—  Σήκωσε τόν πέπλον σου ! Τό χαρέμι τοϋ ΙΙατισάχ δέν 
έκλεισε ποτέ τέτοιον θησαυρό ! Σήκωσε τόν πέπλο σου, 
διά τήν νίκην και τήν χαράν τής άνθρωπότητος.

■πολυ ευ τυ χή ς ποϋ βρέθηκε μέσα στήν κ ά μ α ρ ά  του Γ ιά  νά μ ή ν  ξα- 
νανειρευθή τόσα δυσάρεστα π ρ ά γ μ α τ α , ό Π αύλος προσπαθούσε νά μήν 
κ ο ιμ η θ ή  κ α ί άρχισε νά σ υλλογίζετα ι π ώ ς πρωτογνώρισε τή ν  μ ις Ά 
λ ικ η .

Ξ αναεΐδε  τό  σ π ίτ ι από  τ ις  κόκκινες πλ ίθες, τό στολισμένο μέ ά γρ ιο - 
τρ ιαντάφ υλλα  κ α ί ά γ ιο κ λ ίμ α τ α . ποϋ κάθουνταν στό B ic h in o o d  ή  μ ις 
Ά λ ικ η ς .Ε ίχ ε  γ ιά  τό θείότη ένα συστατικό  γ ρ ά μ μ α ,το ϋ  όποιου τό ά π ο · 
τέλεσ μ α η τα νε  μ ία  πρόσκλησισέ γεΰ μ α -Ξ α ν α θ υ μ ή θ η κ ε ,τό  άσπρο φόρεμα 
από μουσουλίνα τώ ν ’Ινδ ιώ ν, τό στολισμένο μέ μ ιά  ά π λ ή  κοοδέλλα, τό 
όποιο η  Ά λ ικ η ,  ποϋ ε ίχε  βγή  τή ν  προηγουμένη  μέρα  από τό  σχολείο 
φορούσε τή ν  ή μ ερ α  εκείνη , κ - ί  τό κλαρί άπό γ ια σ εμ ί τό όποιο σ τ ό 
λ ιζε τα  πλούσια μ α λ λ ιά  τη ς κ α ί τό μ ισοανοιγμένο στόμα τη ς , τό  ό 

ποιο άφηνε να φ α ίνω ντα ι μ ία  σειρά μ ικρά  δόντια σάν μ α ργα ρ ιτά ρ ια , 
κα ί τόν ώραΓο λ α ιμ ό  τη ς , κα ί πώ ς κοκκόνιζε ξαφνικά δτα ν  τό β λ έμ 
μ α  του συναντούσε τό  δ.κό της·

Το σαλόνι από καφέ ξύλο, τό στολισμένο μέ εικόνες τού κυνηγιού 
τής αλεπούς, χρ ω μ α τισ μ ένες  μ έ  δυνατά  χ ρ ώ μ α τ α  ξανάρχονταν στό νοϋ 
το υ  μέ μ ε γ ά λ η  ζω η ρ ό τη τα . Τ ό  π ιά νο , τό  ώραΐο μαρμαρένιο  τ ζ ά κ ι ,  
ή μεγά λες πολυθρόνες, κα ί ή  μ ις Ά λ ικ η ,  ή  όποια τρέμοντας, τρ α 
γουδούσε με τ ή  ποιο  θ ελ κ τ ικ ή  φωνή μ ιά  ρομάντζα  πού τ ή  συνώδευε 
στο π ιά ν ο  ό Π αύλος, ενώ ό θείος καθισμένος σέ μ ιά  πολυθρόνα ε ίχε  
ά π ο κ ο ιμ η θή .

Έ π ε ι τ α  ή  σκηνή  άλλαξε : Ό  Π αύλος εγεινε ποιά οικείος, κ α ί τόν 
παρακάλεσε δ θείος νά περά ση  μερικιές μέρες στό εξοχικό σ π ίτ ι του στό 
L i n c o l s h i r e . . Έ ν α  α ρ χα ίο  φεουδαλικό πύργο μέ γο τθ ικά  παράθυρα, 

μ ισοσκεπασμένο α π ’ ένα απέραντο κισσό, αλλά  μέσα φτιασμένον μέ 
δλες τ ι ς  σημερινές αναπαύσεις. Τους περ ιπάτους του ; μ έ  τ ’ άλογο 
καθε π ρ ω ί, κ α ί μέ τη  βάρκα όπου τραβούσε κουπί ή  Ά λ ικ η  κα ί ό 
Π αύλος κάθουνταν στό τιμ ό ν ι.

Ο  θείος τή ν  περίμενε στήν Α κ ρ ο γ ια λ ιά  καί δταν έβγαιναν ά π ό

ΠΩΣ ΝΑ ΟΜΙΛΟΥΜΕΝ
Ή  λαμπροτέρα συνομιλία του κόσμου θά έγίνετο ανού

σιος, εάν καθώς λέγει ό Sidney Smitt δέν διεκότττετο 
από λάμψεις τενάς σιωπής. ‘Υ’πάρχουν τρία εί'δη σιωπής.  
Πρώτον ή ευγλωτος σιωπή, ή χρησιμεύουσα ότε μεν πρός 
επιδοκιμασίαν, ότέ δέ πρός αποδοκιμασίαν. Δεύτερον ή εί-  
ρων σιιοπη. Τρίτον ή σιωπή, ή προερχόμενη έξ οκνηρίας, 
δειλίας ή απλής ήλιθιότητος, καί τέταρτον ή αίδήμων 
σιωπή. Λ έγετα ι  δτι, ό Tennyson καί ό Carlyle διήλθον 
ποτέ ολόκληρον απόγευμα απέναντι άλλήλων καπνίζοντες, 
άλλα χωρίς ούδείς εξ αυτών νά προφέρη λ έ ξ ι ν .Ό τ ε  ό Car
lyle ήγέρθη ν ’ άναχωρήση, έ'σφιξε τρυφερώς τήν χεΐρα τοϋ 
μεγάλου ποιητοΰ λέγων. «Ά λφρέδε , φίλε μ.ου, διεσκεδά-  
σαμεν λαμπρά, πότε θ’ άνταμωθώμεν πάλιν ; » ‘Η Πολύ
μνια ή μ,οΰσα τής ευγλωττίας παρίσταται μέ τόν δείκτην 
έπί τοϋ στόματος, δπως δείξγι εις τόν κόσμον πόσον ουσιώ
δες είνε νά είσάγη τις εις τήν συνομ,ιλίαν του καί όλίγην  
σώφρονα σιωπήν. ‘Ο έγοπσμός είνε τό κοινότερον καί τό 
πλέον άνυπόφορον σφάλμα έν τή συνομιλία. Είνε έ'λλει.ψις 
συμπεριφοράς ν ’ άναφερη τις συχνά περί τών περιπετειών  
του, περί τών επιτυχιών, τών προτερημ.άτων, καί τών 
πράξεων του έν γένει, δπως έφελκύστ) τήν προσοχήν τών 
άλλων έπί τοϋ ίδιου έαυτοΰ του. ‘Ο λόγος διά τόν όποιον 
τόσον ολίγοι είναι ευάρεστοι έν τή συνομιλία, είνε διότι 
έκαστος σκέπτεται μάλλον τί νά εί'πϊ), παρά τί λέγουν οί 
άλλοι. Πρέπει νά προσεχωμεν εις τούς όμιλ,οΰντας έ'στω

τή  βάρκα τή ς ερριχνε στους ώ μους, μ έ  μ η τ ρ ικ ή  φ ροντίδα ,ένα  επα νω 
φόρι. ά π ό  φόβο μ ή π ω ς  κρυώ ση .

‘Η  ευτυχισμένες ημέρες περνούνε τόσο γ λ ή γ ω ρ α  ! Ά π ό  βδομάδα 
σέ βδομάδα ό Π αύλος άνέβαλε τή ν  άναχώ ρησ ί του, τά  φ υτά  τοϋ π ε-  

περβολ'οΰ άρχισα ν νά χάνουνε τά  ώ ρα ΐα  πράσινα  χ :ώ μ χ τ ά  τους, τά 
φύλλα νά πέφτουνε κ α ί τό  βράδυ τ ά  π ο υ λ ά κ ια  χά νουντα ν νωρίς.

‘Η  Ά λ ικ η  έχανε τ ά  χ ρ ώ μ α τά  τη ς  κ ά τω  άπό  τό ανήσυχο  β λ έμ μ α  

τοϋ Π αύλου κα ί δέν έμεναν π α ρ ά  δύο κόκκ ινα  σ τ ίγ μ α τ α  στά  μ ή λ α  
τοϋ προσώ που. Σ υ χ ν ά  κρύονε κα ί ή  ποιό δυνατή  φ ω τιά  δέν μ π ο 
ρούσε νά τή ν  ζ ε σ τά ν η - ό γιατρός φάνηκε άνήσυχος κα ί ή  τελευ

τα ία  του συμβουλή ή τα νε  νά περάση ή  μ ις  λ Ά ΐ'ό  τό χ ε ιμ ώ ν α  στήν 
Π ίζα  κα ί τή ν  άνοιξη στήν Ν εά π ο λ η .

Ο ικογενειακά  συμφέροντα ά ν ά γκ χ σ α ν  τόν Π αΰλο  ν ’ ά να χω ρ ή σ η  
στήν Γ α λ λ ία . Ή  Ά λ ι κ η  καί ό Οεΐός τη ς  θά έφευγαν γ ιά  τή ν  ’Ιτα λ ία  
καί ό χω ρισμός έγινε στό Ε ο ΐά β δ ίο π .  Δέν ε ίχ ε  γ ίνε ι διόλου λόγος ά λ λ ’ 
ή Ά λ ικ η  θεωρούσε τόν Π αΰλο σάν άρραβω νιστικό τη ς , κ χ ί  ό θείο; 
τόν ά π ο χχ ιρ έτη σ ε  μέ τρόπο πού κ ά τι σ ή μ χ ιν ε . 'Ο  Π χΰ λος έ π ε ιτα  άπό 
έξη μ ή νες , οί όποιοι τού φ ά νη κχν σάν έξη α ιώ νες, ε ίχ ε  τή ν  ευ τυ χ ία  
να ξανχβρή τήν Ά λ ι κ η  έντελώς κ α λ ά , κ χ ί  σ υλλογίζουντχν  μέ χα ρ ά  
πώ ς ό θείος δέν θά ε ιχ ε  νά κ ά μ η  κ α μ μ ίά  π χ ρ χ τή ο η σ η , ό τα ν θά τού 
ζητούσε τή ν  κόρη του σέ γ ά μ ο .

Ή  ευχά ρισ τη  α ύτή  ιδέα τόν νανούρισε καί κο ιμήθηκε ώ ; τό $τρωΐ 
Η  Ν εάπολις άρ χ ιζε  τή ν  πρω ινή  ζ ω ή  τ η ; ,  κ χ ί  ό τα ξε ιδ ιώ τη ; μ α ς  μέ 

το πρωινό του φ όρεμ χ άκούμπισε στό μ π χλ κ ά ν ι του , α π ’ δπου έβλεπε 
τήν Ά γ ι α  Λ ο υκ ία , τό φρούριο·* τοϋ Α υγού , ένα μ εγάλο  μέρο; τή ς θ ά 
λασσας κ α ί τό Βεζούβιο κ χ ί τό γα λ ά ζιο  άκρω τήριο ο,του άσπριζε τό 

Κ α σ -ελα μ ά ρε κα ί ά τ ό  μ α κ ρ ιά  φαίνουνταν ή  βόλτες τοϋ Σ ορέντου.
Ό  ουρανός ήτονε καθαρός, μ ο νά χα  ένα άσπρο λεπτό  σύνεφο προ

χωρούσε πρός τ ή ν  π ό λ ιν . Ό  Π αύλος κάρφωσε σ ’ αυτό τ ά  παράξενα 
μ α τ ιά  του, τ ά  όποια  ξέρουμε, κα ί χούφτωσε τ ά  φρύδια τ ο υ .Ά λ λ α  σύ- 
νεφα προστέθηκαν στό πρώ το κ χ ί  έπ ε ιτα  ά π ό  λ ίγο  δλο; ό ουρανός

και αν ουτοι περιττολογούν, εάν θέλωμεν νά [/.ας ακούουν 
και να προσέχουν εις ήριάς. Ή  ευγένεια απαιτεί,  δπως π α -  
ραβλεπωμεν τά λάθη, τάς έκκεντρικότητας, καί τάς μτκράς 
αδυναμίας τών συνομιλητών μας.

Ούδεμια χυδαία λεξις καί φιλονικεία επιτρέπεται.  “Ό ταν  
τις φιλοςενήται, πρεπει ν ’άποφεύγη δεικνύων ανίαν καί άρ- 
νουμενος να λαβή μέρος εις τήν συνομιλίαν, επειδή αυτη 
δέν τυγχάνει νά ήνε ακριβώς τής άρεσκείας του. Ά ν τ ιλ ο -  
για ι  καί συζητήσεις δέν επιτρέπονται.

Συγγραφεύς τις άμερικανός λέγει .δτι  «δέν πρέπει νά έχη  
τις πάντοτε δίκαιον» ή δέ Βίβλος λεγει «Ζωή καί θάνατος 
εύρισκονται εις τήν δύναμιν τής γλώσσης».

’Ερωτήσεις πρεπει νά άποτείνωνται τεχνηέντως. Τρία 
ειδη ερωτήσεων υπαρχουν. Πρώτον αί ερωτήσεις αί άπο 
τεινόμεναι χάριν περιεργείας, δεύτερον άπλώς χάρτν π λ η 
ροφορίας, τρίτον αί χρησιμεύουσαι ως μεσάζουσαι τής πρκγ-  
ματικής καλωσύνης καί εύγενείας.

Εν τή συνομιλία δεον ν ’ άποφεύγωμεν νά είσάγωμεν  
θέματα δυσάρεστά, παραδείγματος ψάριν λεπτομερείας  
περι ασθενειών μ.ας, περί οικογενειακών μ,ας υποθέσεων, α 
κόμη και περι τών υπηρετών μας. Καί οί ύπομονετικώ-  
τεροι τών ακροατών βαρύνονται άκούοντες τάς κουραστικάς 
ταυτας λεπτομ-ερείας. Γάλλος τις συγγραφεύς λέγει .  
(ίσχίψου δις πρ ιγ  όμι.Ιψιης ά π α ξ» ·  «είνε πο.Ιυ ψρύγιμ ο υ  γά  
0titJ.fi τις ό.Ιίγον, ά.Ι.Γ ειχε άχόμη ψροΥιμώτεροΥ νά ο χέ-  
πτηται προ του να ομι.Ιήττι» Ποσοι όμως σκέπτονται, άφοΰ

ήτονε σκεπασμένος μ ’ έ α μαύρο π έπ λ ο . Ά ρ χ ιζ ε  νά ψ ιχ α λ ίζ η  χ ο ν -  
τρές ψ ιχά λ ες , ή όποιες έπ ε ιτα  άπό λ ίγο  γίνανε ραγδαία  βροχά|, άπό  

κεϋ-ες ποϋ κάνουνε τους δρόμο τή ς  Ν εά π ο λ η ς νά φ α ίνοτντα ι σάν π ο τ ά 
μ ια . Ό λ ο ς  ό κόσμος πού βρέθηκε στά δρόμο ε ιυ γ ε  τρέχοντας νά βρή 
ά ιυ λ ο  Μ ονάχα ό χ α μ ά λ η ς  πού ό Π ά δη  ό ύπη ρέτη ς τού Π αύλου, πού 
ε ι χ ε ’έτσι καλά  πετά ξε ι σ τή ν  άλλη  άκρη μ έ  μ ιά  γροθιά , στέκουνταν 
χά τω  άπό  ε·α  μ π α λ κ ό ν ι, γ ιά  νά μ ή ν  τόν βρίσκη ή  βροχή κα ί κ ύ τ-  
τα ξε μέ μ εγά λ η  σκέψη τό παράθυρο, πού ή τα νε ακουμ π ισμ ένο ; 6 
Π αύλος Μ ονολογούσε, κα ί έλεγε.

« Ο καπετάνιος τού Λεσπόλδου θά έκανε πολύ κ χ λ ά  νά π ετ ά ξη  
αυτό τόν άχρεΐο  στή  θ ά λχσ τα »  κα ί βάζοντας τό χέρι μέσα στό χοντρό 
πουκάμ ισό  του , επιασε τό φ υλαχτό  πού κ ρέμ ου /τα ν στό λαιυ,ό του .

IV

Η  καλοκα ιρ ιά  δέν άργησε νά ξα να φ α νή , κ α ί ό ζεστό; ή λ ιο ; στέ
γνωσε σέ λ ίγ η  ώ ρα τους δρόμους- τό  πλήθος άρχισε π ά λ ι νά φ α ίν ετα ι 
στό παράλιο . Ά λ λ ’ δ Τ ιμ πέρ ιο  ό χ χ μ ά λ η ς ,  κ ύ ττχ ξε  γ ιά  τελ ευ τα ία  
φορά τά παράθυρο τοϋ Π α ύ λ ιυ , καί έφυγε μχκρρά ά τ ό  τ ή  θέση ποϋ 

σ .εχ ο υ ν τα ν ' μερικοί γνώ ριαο ι του τόν ρώ τησαν γ ια τ ί  άφηνε μ ιά  
τόσο κ α λ ή  θέση, γ ιά  μ ιά  ά λλη  χε ιρότερη .

—  Τ ή ν  άφήνω  σ ’οποιον θέλει νά τή ν  π ά ο η , άποκρήθηκε σ η κ ώ ν ο ντα ς  
τό κεφάλι μέ ύφος μυσ τηρ ιώ δες· ξέρω ό ,τ ι ξέρω .

Ό  Π ιΰ λ ο ,  έκανε τό π ρόγευμά  σου μέσα στήν κ ά μ α ρ ά  του , έ τ ε ιτ α  
ντύθςκ ε  κα ί περίμενε τή ν  κ α τά λ λ η λ η  ώ ρχ γ ιά  νά π ά η  πρός συνάν

τη σ η  τής μ ις  Υ ο γΥ' έπεσκέφθηκε τό  μουσείο τοϋ 8 ΐυ ό ,] θαύμασε κ ά 
πω ς άφηρημένος τ ά  π ο λ ύ τιμ α  α γγε ία  κα ί τ ά  χ ά λ κ  να σκεύη πού έ 

χουνε βρή σ τή  Π ο μ π η ϊα  κα ί όλα τ ’ ά λλα  αρ ισ τουργή μ α τα  τού μ ο υ 
σείου. Ά λ λ ’ ένας έρω τευμέντς δέν μ π ο ρ εί νά ένθουσιασθή κ α ί πολυ 

ά πό  τά  ά ο χα ΐα  μ ά ρ μ α ρ α ' γ ιά  αυτόν τό  πρόσωπο τή ς α γ ά π η ς  του  είνε 
καλλίτερο ά π ’ όλα τ ά  Ρ ω μ α ϊκ ά  ή  Ε λ λ η ν ικ ά  α γ ά λ μ α τ α  κα ί ά ν ά -  
γ λ υ φ α . (Σ υ ν έχε ια ).
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ομιλήσουν· η λεζις εζήλθε τών χειλεων, ή σκεψις ερχετκι  
άργά.

Συνήθως μετοινοοΰμεν διότι ώμιλήσαμεν, σπκνίως δριω; 

διότι εσιω~ησο:μ.εν. « Εκαστος άνθρωπος κοινές πνευματι-  

χ.7]ζ ¡ζνοζτ^τυζεως, ττρο'ττϋαθων νζ συνοίζν] χν^ρο^ορίας, */,χΙ 

μεταδίδων αύτάς δ ι ’ ευχάριστου συνομιλίας, δύναται νά 

γινη κ,αλος ομιλητής» λεγει άμερικανός συγγραφεύς, άλλο:  

^ε λεγει « Εχε πάντοτε υ π ’ δψιν του οτι εις τήν τέχνην  

του ομ.ιλειν το μ.υστηριον τής επιτυχίας συνίσταται ούχί 

τόσον εις το νά γνωρίζη τις τί θά είπη αλλά τί πρέπει νά 

ν αποφευγη να είπη. Οί δλιγώτερον δυσαρεστοϋντες ευχα 

ριστούν περισσότερον.

Μαίρη Ά να ιρούόη

Σ Κ Ε Ψ Ε Ι Σ

Σ κ έψ ις ¡/.ή έπιφέρουσα κρίσιν άφ’ έαυτής άπόδειξις οτι ε ίνα ι άπορ- 

ρ ιπτέα . Ή  σαφήνεια είναι ό στολισμός τω ν σπουδαίω ν σκέψ εω ν— Μ α - 

κρά ευη μ ερ ία ' καταρρέει ενίοτε έν μ ια  σ τ ιγ μ ή  ώςοί θεοινοίκαύσωνε: εξα

φανίζονται παρά μ ιάς κ α τα ιγ ίδος—  Ό  πόλεμο; δεν εινε τόσον οχληρός, 

δσον ή  δουλεία— Τ ό έμπόριον τ ή ς  τ ιμ ή ς  π λουτίζε ι Οΰδείς θεω ςεί έαυ- 

τόν ικανόν, ώς ό βλαξ. όπως έξα πα τή σ η  ένα π ν ευ μ α τώ δ η — Δεν εινε 

τις γεννημένος διά τη ν  δόξαν, δταν δέν γνω ρ ίζη  τη ν  άξίαν τοϋ χρό

ν ο υ — Ό  γινώ σκω ν ^α ύποφέρη δύναται ν’ άποτολμήσ η  τ ά  π ά ν τ α  —  

Δέν εινε μ έγ α  π λ ε ι  ¿κ τή μ α  νά έ χ η  τις οξύνοιαν, ά λ λ ’ ορθότητα πνεύ

μ α τ ο ς ' ή  τελειότη  ·οϋ ωρολογίου δέν συνίστα τα ι εις τη ν  τ α χ ύ τ η τ α , 

ά λ λ ’ εις τη ν  ά κ ρ ίο ιια ν — Ο ι περιγελώ ντες τη ν  π α ρ ά  το ίς δ ια κ εκ ρ ιμ μ έ- 

νοις σπουδα ιότη τα  αγα πούν σπουδαίω ς τό  ουτ ιδα νόν. —  Ή  υπομονή 

ινε ή  τ έ χ .η  τή ς έλπίδος— Εύφραδής εινε εκείνος όστις κατοοθώνει νά 

εκερδίση τη ν  εύνοιαν τω ν άλλω ν κα ί α ποτύ πω σ η  εις τό  π νεΰ α α  τω ν 

τα ς επ ιθυ μ ία ς κ α ί σκέψεις τ ο υ .— Περιφρονοϋμ.εν τους μύθους τή ς  π α -  

τρίδος μ α ς , ένώ τους άγνοοΰμεν π ολλά κ ις. Κ α ί όμω ς πρέπει νά υ.ετα- 

δίδωνται άπό  γενεάς εις γενεάν, άφοΰ διδασκόμεθα έπ ιμελώ ς τους μύθους 

ξένω ν, ά π ω τ ά τ ω ν  χρόνω ν. —  ‘Ο  γλίσχρος λέγει πρός εαυτόν ; «Μ ήπως 

ύ π οχρεοΰμ α ι διά τή ν  κ α τά στα σ ιν  του πάσ χοντος ; » κα ί σπρώ χνειά  

ποκρούω ν τον οίκτον δστιςτον ένοχλεΓ.

Λ^ιινΘΕ^^ιΐΘ3 

Κ α τ ά  μετάφρασιν. Μ α ρ ία ς  Π ν ν έ λ λ η

II Σ Ο Ι Η ΑΙΑ. —  Ιο  ο3ον βιβλιον τοϋ Συλλόγου πρός 

διάδοσιν όκρελίμων βιβλίων, έκδοθέν κοιτ’ αύτάς είναι ά -  

φιερωμένον εις τήν Σουηδίαν καί έγράφη υπό του κ. Β ι-  

κέλα. Περιέχει δέ εντυπώσεις τοϋ γράψαντος έξ έπισκέ-  

ψεώς του εις τήν Σκανδυναυικήν χώραν συνοδευομένας ύπό 

πολλών εικόνων. Κατόπιν θά έκδοθώσι τό Ψάρτυριά ύπό 

1 \  Δροσίνη, ‘Ιστορία της Μ ττχζης  ύπό Γ. Κυριάκου καί ό 

Αντοχράτωρ  4ΗράκΛειος ύπό Π. Καρολίδου. Τό βιβλίον 

πωλείται λ επ τ ά  4 0  εις τό κατάστημα τοϋ Συλλόγου καί 

εις τά βιβλιοπωλεία.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ ΙΑ
Κ αν Ε .  Λ . Ν α ύ π α κ το ν . Ν έα  συνδρομήτοια ένεγράφη. Θ ερμάς εϋ- 

χ α ρ ισ 'ία ς  δι’ εύγενή  φροντίδα, Φ ύλλα  ά π ο σ τέλλ ο ν τα ι. —  Κ αν Μ. 
Δ ρ. Ά γ χ ία λ ο ν .  ’Ε λ π ίζ ω  ότι έλάβετε τόν ζητηθέ·<τα κανονισμ.όν —  
Δ α  A v. Α . Κ έρκυραν. Σ ά ς έστείλαμεν άπό 8ης Μ νρτίου όπου άρχίζε ι 
το ετος τή ς  έφ η μ . ’Ε λ π ίζω  ότι ή όιεύθυνσις ώ : έχει εινε κ α λ ή .—  Δ α 
I Δ . Π  Β άρναν. Ε υγνω μονώ  ο ι’ ενθουσιώδεις κρίσεις. Φ ύ λλα  ζη το ύ
μ ενα  άποσ τέλλοντα ι. Κ αν Φ . Γ  Π ύργον. Σ τ έλ λ ο ν τα ι. ’Α πορώ πώ ς 
συνέβη τό τοιοϋτον. Κ αν Δ . I. Σαμ .ψ οϋντα . Ή  συνδρομή σας ά'ς άρ - 
χ ίσ η  από 8ης Μ αρτίου όπόταν ά ρ χ ίζη  κα ί τό έτος τής Έ φ η μ .—  Δα 
Ε .  Π . Τ σελγιέκ ιο ϊ. Τ ά  φύλλα στέλλονται τα κ τικ ώ ς P o s t e  R e s t a n t e  
A n g lu i s e .  Ύ π ό  τή ν  διεύθυνσιν αυτήν έτυπώ θη  καί ή  τα ιν ία  σ α ς .—  
Δ α  Μ· Π . Μ όναχον ’Α να μ ένω  συνέχειαν, όπως ά ρ χ ίσ η  ή δημοσί- 
ευσις. Έ ν  τώ  μεταξύ  θά τελε ιώ σ η  καί τό ήδη  έν συνεχεία  δηυ.οσι- 
ευύμενον «Κ ακό μ ά τ ι·  του G a u t ie r .  Δέν βλάπτει ό έρ ω ς ' τοϋ Λ α ζ ά 
ρου. Ε ινε τόσον φυσικόν π ρ ά γ μ α , ώ στε δέν νομ ίζω  ότι α ί νέαι άνα- 
γνώ σ τρ ια ι δέν πρέπει νά διαβάζουν έργα άρτυμένα μέ τή ν  ευγένειαν 
κα ί τρυφερότητα τοϋ ώραίου αυτού α ισ θ ή μ α το ς .— Κ αν Α ί. Π · Λ ά -  
ρισσαν. Έ λ ή φ θ η . Ε υ χα ρ ισ τ ία ς. Ή  σ χ ετ . άπόδ. ε ιχε  σ τα λ ή  π ρ ίς  τή ν  
αυτόθι αντιπρόσωπό·, μ α ς , π α ρ ’ ής θέλετε τή ν  λ ά β ε ι, γνω ρίζουσα α ύ -ή  
οτι α πεσ τείλα τε τη ν  συνδρομήν σας κ α τ ’ ευθείαν εις τό γραφείον ‘Η  
συνδρομή σας ά ρ χετα ι άπό 8ης Μ αρτίου —  Κ αν Π . Π  Π άτρας. 
Συνδρομή σας έλήφθη- Ε υ χα ρ ισ τώ  —  Κ αν Π . Λ  Λ εμησσόν. Έ λ ή 
φθη. Ε υ χα ρ ισ τ ία ς γράφω.
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ΔΙΑ ΤΑΣ ΚΤΡΙΑΣ
Τα, Ε λλην ι ιά  λουτρά γ ίνοντα ι ήμεροι τ ή  ήμ ερα  εύρω πα ϊκώ τερχ . 

“Α λλοτε κα ι ε ι ; α υ τή ν τή ν  Α ιδηψόν ά κ όμ η  ύ τ ή ρ χ χ ν  πολλα ί έλλείψ εις, 
μ ε θ ’ όλην τή ν  τελ ε ιό τη τα  τώ ν  λουτήρω ν κ α ί ξενοδοχείων. Τ ώ ρα  κάθε 
έλλειψ ις συνενληρώ θη μέχρι τοϋ σημείου έφειος νά μ ετα β α ίνη  έκ ε ί 
κα ι έπιστημ.ων m a s s e u s e ,  ή  κ Κ α λ λ ιό π η  Π α π α δ ά κ η  ή  γνω σ τή  

τώ ν ’Α θηνών m a s s e u s e ,  ή  τόσον δ η μ ο τικ ή  εις όλους τούς κύκλου; κα ί 
τόσον τελείω ς γ ινώ σκουσ α τό  έργον της.

Μ αθήτρια  διακεκριμμ ένω ν επ ισ τη μ όνω ν, κάτοχος γνώ σεω ν τή ς  σ ω 
μ α τ ικ ή ς  ά να τομ ία ς κα ί τοϋ δικτύου τή ς μ υ ϊκ ή ς διακλαδώ σεω ς θά είναι 
διά τάς λονομένας κυρίας τή ς Α ιδηψ ού πολύτιμ ο ς, Κ α ί ο χ ι μόνον δ ι ’ 
όσας πάσχουν άπό άρθροίτιδας κα ί ρευματισμούς κα ί άλλας χρονιάς π α 

θήσεις άλλά έν γένει δ ιά  τά ; κυρίας, α ί όποία ι επιθυμούν να άδυ· α -  
τήσουν ά νακτώ σ α ι τή ν  λ επ τό τη τα  καί εϋκαμψ ίαν τή ς  νεότητος, ή  κ. 
Κ α λ λ ιό π η  Π α π α δ ά κ η  είναι μ ονα δ ικ ή , γνω ρίζουσα κα ί τό  έργον της 

τελείω ς συνδυάζουσα δέ κ α ί λ επ τ ό τη τα  τ ρ ί -ω ν  καί" συμπεριφοράς εύ- 
γενοϋς, προσόντα ά π α ρ α ίτη τα  διά γυ να ίκ α  έρχομ έ-η ν εις τόσον στενήν 
συνάφειαν μ ετά  τώ ν πελα τίδω ν τη ς .

Σ Τ Μ Β Ο Τ Λ Α Ι
Κ αθαρίζετε τ ά  από πετσ ί ά ν τ ικ ε ίμ εν α , ώς ζώ νας, σ α κά κια  κ . λ . 

με ασπρα αυγώ ν κ τυ π η μ ένα  εις άφρόν, μέ τ ά  οποία βρέχετε ένα κ ο μ 
μ ά τ ι φλανέλας κα ί τρ ίβετε. Τ ά  ’Α γ γ λ ικ ά  κρέπ ια  τοϋ πένθους φρεσκέρ- 
νετε, σιδερόνουσα α υ τά  έπάνω  εις φ λα νέλα / δ ιπλω μένη ν εις πολλές 
διπλές κα ί σκεπάζουσα μέ βρεγμένην μουσελίναν, έπί τής όποιας σι- 
δερόνετε μέ σίδηρον ο χ ι καυτόν, τό οποίον δέν σύρετε έπά νω , ά λλά  
θέτετε κα ί ση κόνετε. Τ ή ς σκουριές βγά ζετε  άπό  τά  υ φ ά σ μ α τ α , έάν 
στηψ ετε ολίγον λεμόνι έπά νω , θέτετε καθαρόν λευκόν ΰφ ασαα κ α ί ’έ
π ε ιτα  π α τή σ ετε  μέ καίον σίδηρον, έκτοπίζουσα έκάστοτε τό  λευκό 
π α ν ί κ / ι  προσθέτουσα λεμόνι μ έ χ ρ ι;  έντελοΰ; έξχφανίσεω ς τή ς σκου
ριάς.

Σ ι ρ ό π ι  φ ρ α γ κ ο ό τ ά φ υ λ ο ν .  Δένετε τή ν  ζά χα ρ ιν , ώς διά γ λ υ 
κόν. ’Ιδ ια ιτέρω ς έχετε  καθαρίσει τά  φραγκ σ τά φ υλα , τ ά  όποία 
περνάτε ελαφρα από π α ν ί, χω ρ ίς  διόλου νά τ ά  σ τή ψ ετε  τόν χυμ όν 
αύτόν χύνετε εις τή ν  ζά χα ρ ιν  όταν είναι κ α λ ά  δεμένη κα ί άφήνετε 
νά βράση ολίγον εις πολύ δυνατήν φ ω τιά ν , έως ότου ά π ο κ τή σ η  τή ν  ά -  
νάλογον πύκνω σιν. ‘Ο κάν ζά χα ρ ιν  κ α ί όκάν φραγκοστάφυλον ά κ α θ ά - 
ριστον.


